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-No es cansin, que de mi no en treuran pas res. 
-No es tracta pas de treure-U, senyoreta, sinó tot el contrari. 
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GRAN CAFE RESTAURANT T I V O L I 
Grandes sonciertos todos los dfaa. tardo y noche, por el re-
nombrado QDINTETO V I L A , Económico y esmerado serri-
oio a la carta. Servicio de aatomóvjles especial de la casa, 

a preciós muy eoonómicos. 

GRAN MARTINICA 
CAEEEK ABAT SAFONT (davant l ' ·Espanvol·) 

Grandiosos balls, tarda i n i t , per una orquestra de punta. 
Berri t per xamosee cambreres. P a r a d í s de la gresca i de la 

ballaruga. 

N I C E 
FONT TROBADA 

UONTJUIC, A L CAP D'AMUNT DELS 0AEEEE6 DE EOSAL 
I COMTE DE L'AS ALTO 

TELÈFON NTJMEEO 5017 A 
El lloo d'esbarjo més fresc i d i ï e r t i t de Barcelona. Gran 
pati d'esports i ballaruga. Cafè restaurant, saló per a ban
quets i salonets molt reservats per a conferències. Obert 

tota la n i t 

ípjnfo oractén dt Gracia, 
Cmrt í ranxca f Mariano Cgbij • 
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GRAN CABARET CAFÈ CATALÀ 
EAMBLA DE SANTA MÒNICA, 6 

(GOLI88EÜ DE LA BAEEILA I DEL BON HUMOR) _ 
Cada dia, ban des de les 6 de la tarda a les 4 del mat í , pel 

- jaiz-band» del popular Torres. 

A M I O R f l R i m Desinfectante infalible para prescr-
H R I l U n U D I U L , . varse de las enfermedades infeooioaaB. 
EL AMICSOBIOL es el ideal entre todos los bactericida», 
no solamente en sus inmediatos y enérgícos efectos, si 
que t a m b i é n por su economia. Indispensable en todos los 
hogares, si quieren preservarse contra el contagio de las 
enfermedades infeccioaas. Indicadlsimo para la higiene In
t ima de la mujer. Evita y cura los Sujos blancos. Afec
ciones vaginales. Irritaciones, etc., etc. Sus soluciones son 
inodoras. No qnema. No mancha ni perjudica. De venta 
en todos los centrós de especlfioos y farmacias. LABORATO-
RIOS D'Hom, ABAGÚN, 207. 

BAR-RESTAURANT-CHARCUTERIE 
L ' A T L A N T I D A 

PLACA DE LE88EP8. 4 
Bessopons de 1 a 4 matinada. Temperatura deliciós». 

Servei esmeradíss im. Autos a totes hores. 
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PR0DUCT0S DONNATTI 
VENEREO, S Í F I L I S . IMPOTÈNCIA Nunca la cèlebre frase del gran conquistador César = 

Augnsto, «Feni, uidí, tnei., ha podjdo aplicarse mejor = 
que a los renombradoa medicamentos DONNATTI, los = 
ouales, apenas iatroducidos en Espafia, ban tornado = 
la delantera a sus similarea nacionales y extranjeros = 

por sus virtudes onrativas: VENEEEO, BLENORKAGIA. Eapidlsima corac iàn radical, sin sondas n i = 
molesUas, pudiendo haoerse la curac ión uno mismo. La i r r i t ac ión , freouencia de orinar, escoaor, es- = 
treoheces uretrales, oistitis, catarros de la vejiga, desaparecen oomo por encanto con los CONFETTI =. 
DONNATTI; 5 ptas. caja.—La molesta gota m i l i t a r desaparece i n s t an t àneamen te con la maravilloea = 
INYECCION DEL PEOPESOE DONNATTI, siendo esta inyeooión la tínioa que la cura definitivamen- = 
te. Dlceras. eU. Un frasco de INTECCION DONNATI, 6 ptas.— La S Í F I L I S : El ünioo preparado g 
racional, cientfSco y de resnltados positives, que haee desaparecer todas las sefialee a las primeraa = 
dosis, es el maravilloso EOOB DONNATTI. Es el depurat i vo por excelencia; cura radioalmente la 81- = 
FILIS sin las terribles consecuencias de los otros preparades. Begenera oompletamente la sangre i n H 
fecta. Cura las adenitis glandulares, dolor dejoa huesos. erupciones es la piel, p í rd ida s seminales, = 

5 etcètera . Un frasco de EOOB DONNATTI. 6 ptas.—IMPOTÈNCIA: Esta plaga de la generación actual, que hace envejecer = 
— a n t * L ° e hora a muchos jóvenee, ha dejado de existir desde que el profesor DONNATTI, de Eoma, ha dado a conocer su colo- = 
= ELDCIB- Devuelve la juventud, el vigor y las fnerxas perdidas, sin causar les estragos de otros preparades similarea. Es, S 
= a l mismo tiempo, Mnioo, estomacal y gran reconstituyente. El E L I X I E DONNATTI hace sentir sus efectos desde las primeraa = 
= dosis. Un frasoo de H L I X I E DONNATTI, 7 ptas.—DEPOSITO ' ENTEAL: Boquería . 47, Barcelona, donde con tes ta ràn gratnl- = 
= ^ " S S Í f 7 <,on « a o r v a cuantas consultat se hagan verbalment* y por eacrito.—Feata en Madrid: F a r m à c i a Gayoso, Arenal. 2- S 
= fin Bi lbao: B a r a o d i a r à n y 0.*. En SevOla: José Marín Oalàn, fa rmàcia . En Mel i l l a : F a r m à c i a Bernardi, calle Alfonso X I I . g 
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LA DARRERA CRÒNICA DE LA MANDRA 

ARA el darrer article al gandul cons
cient del Passeig de Gràcia . L ' ú l t im 
que em queda, com el Caic. V a i g 
prometre cinc c ròn iques . N'he es
crites tres, però una d'elles valia per 
dues ; total, quatre. Ara manca la 

ú l t ima ; manca la virol la . P e r ò una crònica està 
més bé com més sentida é s . I una crònica dedi
cada a la ganduleria, si ha d 'ésser sentida, ha 
d'ésser curta, molt curta, ga i rebé començada i 
acabada; ga i rebé només c o m e n ç a d a ; potser n i 
començada. . . 

Aquesta mateixa crònica que estic escrivint, j a 
no dóna una sensació perfecta de ganduleria : j a 
dura massa. I com que aquesta, per ésser la últi
ma, deu ésser la primera, crec que el millor que 
puc fer per a que sia bona, és acabar-la. Acabem-
la ? Ja està d i t ! 

E L S B A D A L L S 

El gandul no sospira : badalla. 

Un bel badall tuta una vi ta onora. 

Res més suau i gronxador que la boira baixa 
dels badalls. 

Els badalls són els calderons de la flonja me
lodia que la mandra ens canta dins del cor. 

El bon elector es lleva de m a t í ; el bon badall 
es lleva tard. 

L 'home que sempre badalla 
potser do rmi rà a la palla, 
p ró t indrà poca quitxalla, 

i a ixò ja és bo. 

D i u que sempre és bo e l callar, 
pe rò és milió el badallar. 

Badallant, no aixecaràs cap castell, però tam
poc aixecaràs cap pes. 

Els mandres badallen l l a r g ; els mandrosos ba
dallen cur t . . . ; el ganduls, n i badallen. 

U n badall és t ambé un sospir gregor ià de la 
mandra, un kyrieleison que surt de la medul-la. 

A Barcelona ha badallat tothom un dia o altre.. . 
menos el senyor Pich, que no ha badallat mai . 

No l i ho envejo! 

Els badalls, són un plany, o una exclamació de 
joia ? 

Res; són , simplement, un badall. 

E L L L I T 

L a telegrafia sense fils, el telèfon sense fils..., 
molt bons invents; però , què són davant de l ' i n 
vent prodig iós del l l i t , amb fils o sense fils ? 

A l l l i t , si pot ser..., despert. Si dorms, no el 
disfrutes. 

A l l l i t amb la dona ? 
A l l l i t amb dona ? 
A l l l i t , so l ! I No siguis banau ! La teva dona, 

0 l 'al tra. . . , allà on sigui, menys al l l i t . 

A l l l i t amb dona només hi van els nens o els 
primos. A m b les femelles la incomoditat és mitja 
vida. Fa il-lusió i quedes b é ; una cadira, un ba
lancí, un sofà, una taula, una reconada..., a ter
ra. A tot arreu quedes bé i sempre pots d i r : «Si 
fóssim al l l i t , negra meva !...» Totes s'ho creuen. 
Mentre que, si ets al l l i t , tens de pencar, i si no 
estàs a l 'altura, ja pots plegar el ram. 

Entre parèntes is : Aquest pensament val moltes peles. 
E s un principi gairebé científ ic . A mi em dóna molts è x i t s 
encara. 

E L J E U R E 

L a posició natural de l 'home és l 'hor i tzonta l ; 
la de la dona, encara més . P e r x ò veureu que la 
dona horitzontal, si no és una ximple, fa pessetes 
1 disfruta. 

L a prova de què la posició natural del gènere 
h u m à és l 'horitzontal, latrobraeu en què a l 'home 
dret l i roda el cap. No veureu mai n ingú que us 
d igu i ajaçat que el cap l i roda. No sé què fem 
drets, tants segles i segles ! 

Catalans, creieu-me : a jeure I 
Potser ajaçats ens v indrà l 'autonomia. 
Almenys, esperem-la asseguts. 
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L E S FIGUES DEL SENYOR TOMÀS 

EIA vu i t dies que a casa el senyor T o 
m à s havien pres al seu servei una 
minyona mol t eixerida i , per cert, 
molt llaminera. 

Frui ta o llaminadura que veia, ja 
havia de tastar-la. 

I cert dia que varen regalar una plata de figues 
al senyor T o m à s , fruita que ell trobava exquisi
da, a l'entrar al menjador per menjar-ne, encara 
p o g u é veure a la minyona que treia la mà del 
plat i dissimuladament s'ajupia. 

— N o cal que facis el desentès , Maria , que ja ho 
he vist que volies pendre una figa! Que no veus 
que ja t 'he vist la de sota ? 

HISTORIES D'OPERETA 

E L PROVEÏDOR DE LA REIAL CASA 

RA un dependent d'una perfumeria 
de moda. En la ciutat on passa l'ac
ció d'aquesta his tòr ia no hi havia 
cap perfumeria com «El Consuelo de 
la ar is tocràcia». L ' I smael , el prota
gonista de la nostra his tòr ia , era un 

dels consoladors, vu l l dir , un dels dependents 
principals. 

I I ' 

Una t a rda—desp ré s de sortir de la botiga, arre-
glat i pentinat i enllustrat com un m a n i q u í d'apa
rador de sastrer ia—l'Ismael es passejava, fent 
temps i fent dones, pel boulevard, en espera de 
l 'hora del cock-tail de vermut .—En les operetes 
tot es fa a l ' engròs , a lo senyor, i n i un dependent 
pot pendre m i g torino, com aqu í s'estil-la.—Pas
saven cotxes carregats de senyores i senyors pú 
blics : comtes, p r ínceps , dignataris, generals, cu-
pletistes, ballarines, actrius, princeses. Totes, en 
veure al dependent de «El Consuelo de la aristo
cràc ia» , es giraven a mirar-lo, a mossegar-lo!, 
p e r q u è a cada mirada l i sortia un blau d'aquells 
que aqu í en diem xuclets. 

EU, amb el seu j aqué , el barret de copa, l'or-
quidea al trau i el bas tó a ia mà enguantada, pas
sava i repassava ferint cors. I qu i diu cors, vol 
di r una altra cosa. De tota aquella col-lecció de 
dones guapes sortia un sospirar que enternia, i 
que hauria enternit més encara amb un aire de 
vals. 

De sobte hi h a g u é un gran moviment. Algú va 
dir, al costat de l ' I smae l : 

— E l r e i ! E l r e i ! 
I l ' Ismael, que estava dis t ret : 
— V a n dos duros. 
P e r ò no era el rei. S'havien equivocat. Era la 

reina, que venia d'inaugurar un hospital per als 
encostipats. L ' Ismael es va quedar dret a l'acera, 
arrogant, en una pose magnífica, com si anés a 
cantar una r o m a n ç a d'aquelles que enterneixen 
a les porteres i a les senyoretes cursis. 

L a reina passava. 

I al passar el va mi ra r . I al mirar-lo l i va som
riure. Aquel l somriure volia d i r : «Ai , quin bé 
de Déu d'home ! Això és un home i no el carnes
toltes que tinc a casa I» 

L ' I smael es va adonar de tot. V a pensar: «Ja 
l 'he feta.» 

Es va arreglar el j aqué , va posar els ulls en 
blanc i , gronxant-se com un balancí , va seguir 
darrera el cotxe de la reina. Que era una reina que 
estimava molt a tots els seus s ú b d i t s , sobretot si 
eren joves i vigorosos. De tant en tant es girava 
i mirava a l ' Ismael . Així van arribar a la porta 
del palau. Els soldats van presentar les armes 
i el cotxe es va perdre en les amples avingudes del 
j a rd í . I l ' Ismael plantat al là com un pa l . A I cap 
d'una estona s 'obr í una porteta i va sortir una 
senyora grossa d'aspecte de llevadora o cosa per 
l 'esti l . S ' a p r o p à a l 'Ismael i l i d i g u é : 

— A les dotze d'aquesta ni t sigui a q u í . Mudi's 
la roba interior. 

D e s p r é s d'aquestes paraules misterioses va des
aparè ixe r . 

Aquella ni t a les dotze, que és l 'hora de les 
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bruixes i dels enamorats, l 'Ismael era a la plaça. 
Un bulto negre se l i va acostar ; del bulto en van 
sortir una m à i una veu. L a m à l i va agafar una 
de les seves. L a veu l i va dir : 

—Veniu. . . 
I així va entrar, després de córrer moltes sales 

i saletes, a l'alcova de la felicitat. 
A les dues la mateixa mà el va anar a buscar 

i el va deixar en un corredor. L ' Ismael feia unes 
ulleres que ni la dama de les camèlies en l 'ú l t im 
acte. 

Va començar a caminar. V a passar el corredor, 
les sales, les saletes. N o sabia per on sortir. Sua
va d ' e n g ú n i a . De sobte dos soldats l i barraren 
el pas. L i van preguntar com se deia, d 'on venia, 
què hi feia allà en aquelles hores. 

El l , mort de por, no podia dir paraula. Els sol
dats l'agafaren, el baixaren a una mena de ferre
ria. 

Signant-li una enclusa, l i digueren : 
—Posa la llengua. 
—Però . . . 
—Posa la llengua a q u í ! 
I l 'Ismael la h i posà . U n dels soldats apre tà un 

ressort. Del sostre va baixar un botó de foc. L ' I s 
mael sentí una dolor vivíss ima i es va desmaiar. 
Al tornar en si , era al carrer i al peu d 'un fanal. 
Va treure la llengua i va llegir en ella : «Proveï-
uor de la reial casa.» 

TOT ÉS DEL COLOR DEL CRISTALL. . . 

N Roc, home d'uns cinquanta anys, 
es conservava fort i robust, lo qual 
ell ho a t r ibu ïa a què en la seva j o 
ventut havia fet molta g imnàs ia , ad
quir in t un desenrotllo que molts l i 
envejaven. 

Feia cinc anys que havia quedat v idu , i per 
més que ju rà a la seva Roseta, que al cel sigui, 
segons deia ell sempre que la nomenava, que no 
entraria altra dona a casa seva, trobava que l i feia 
falta alguna cosa per a considerar-se feliç com 
era abans; l i mancava quelcom amb què ell po-
guer desfogar-se quan tenia malhumor, puix tot 
sol com era no podia fer-ho, car n i les parets el 
sentien ni es planyien de les seves penes. 

El senyor Roc cada dia es capficava més , i par
ticularment a les nits l i entrava una mena de tris
tor i e n g ú n i a , que l i donava un sanglot que no el 
deixava dormir . 

Per fi, sense encomanar-se a Déu ni al Sant 
Pare, però , a ixò sí , demanant-li perdó a la mor
ta, decidí cercar una minyona, puix així t indria 
companyia i deixaria d'estar com un mussol. 

L a Quimeta, una noia de trenta anys i soltera 
(això de soltera només vol dir que no era casada), 
s ' av ingué amb el senyor Roc per a entrar a sa 
casa com a minyona. 

Al s pocs dies tot havia canviat: el senyor Roc 
ja no tenia tristor ni engún ia , i per les nits ja dor
mia més tranquil i el sanglot ja el deixava des
cansar. 

Darrera de la casa d'en Roc hi havia un petit 
jardí , i entre els arbres una figuera grandiosa, a 
l 'ombra de la qual es podia passar alguna bona 
estona. 

U n dia un atrevit bordegàs , saltant la paret, 
entrà a menjar unes quantes figues, i al moment 
que emprenia la seva tasca entraren el senyor Roc 
i la Quimeta, i el noi no t ingué altre remei que 
enfilar-se figuera amunt i revestir-se de pacièn
cia. No s'apercibiren de res, i els dos, asseguts 
a la soca de la figuera, començaren a enraonar 
com si fossin un parell d'enamorats. En un mo
ment que la Quimeta estava mirant cap al cel, 
veié el b o r d e g à s i d igué plena de vergonya i por 
al senyor R o c : 

— A i , senyor Roc! U n nen, un nen... 
I el senyor Roc, que en aquell moment mirava 

cap a terra ple de frisança, i sense entendre's de 
romanços l i r e s p o n g u é : 

—Deixa-ho estar ara... Qui-meta, un nen o una 
nena... L o que surti. . . 

—Al tennis vas. Lluís? I què és això? 
—Doncs, mira : és un joc de pilotes ; uns que juguen 

amb unes, i se les tiren... 
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—Em compraràs un gertnanet, mamà? 
—No pot ésser, maco. El teu papà té la borsa del tot escorreguda. 

T R I P E S 

BA senyora Quima parla del seu fill 
i d i u : 

—Era un xicot molt valent i molt 
a t revi t ; quan va mor i r tenia v in t - i -
dos anys ; encara sembla que el veig 
amb les tripes fora al là a la p laça I 

—Que potser era «torero» i un ((toro» l i va obrir 
fel ventre ? 

—No, senyor, no. 
—Com que diu que l i van treure les tripes a la 

p laça . . . 
— S í T a la P l aça de Catalunya, quan un r a m i ó 

el va aixafar. 

BUSCANT PIS 

L senyor Miralles fa temps que busca 
pis. 

L 'a l t re dia va trobar un amic seu 
i l i p r e g u n t à : 

—Encara no té pis, senyor M i -
ralles? 

—Ca, home ! Estic de pega I A h i r me'n varen 
proporcionar un en el carrer d'Espolsasacs, i 
quan hi va ig anar per mirar-me' l , va ig trobar-me 
que estava ple.. . 

—Ple de q u è ? 
—De xinxes I 
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AMB AQUESTA FRESCA. . . 

LLETRA DE A . S. M . 

I 

A prop de casa hi ha un jove 
empleat de l 'Ajuntament ; 
és un xicot molt s impàt ic , 
molt amable i molt atent. 

Com que a casa estem en botiga, als vespres 
ell baixa a seure un rato en 'vent sopat, 
perquè a dalt del quart pis diu que s'hi torra, 
i això que no en té res, ell , de torrat. 

I a baix prenent la fresca 
que passa pel carrer, 
a prop meu acostant-se 
va dient-me el trapacer : 

Tornada: 
— A m b aquesta fresca 
el cor se m'engresca, 

i voldria, 
Rosalia, 

que els seus pares s'adormissin 
i t ambé 

que una estona s'apaguessin 
tots els llums d'aquest ca r r é .— 

I jo l i dic :—Si , eh? 
Que està de broma v o s t è ! 

I I 

Jo m'apresso cada vespre 
en rentar els plats aviat, 
pe rquè no sé què té el jove, 
que m'agrada, la vri ta t . 

Prenent la fresca allí ens passem tres hores; 
i un vespre, tot pujant escala amunt, 
jo deia que eren sols dos quarts de dotze. 
—Doncs j o tinc—va di r ell—les dotze en punt. 

I recordant l'estona 
que a prop meu va passar, 
bo i tocant-se e l . . . rellotge 
es posava a cantar : 

(Tomada) 

I I I 

L 'a l t re vespre m'explicava 
que ell a dins l 'Ajuntament, 
com que no hi té gaire feina, 
hi es tà allí divinament. 

I tot dient-me això, els dits feia córrer , 
pe rquè és molt llarg de dits en Salvador, 
i jo l i de ia :—No sé per què em sembla 
que vostè fóra bo per regidor.— 

E l l bé prou m'entenia, 
prò , per dissimular, 
tot mirant les estrelles 
això degué pensar: 

(Tornada) 

LA ULLERA DEL «PAPITU» 

V I S T E S P A R L A D E S 

Fa poca estona, quan els meus trastos 
j o preparava dalt del terrat, 
sento a la porta que tres pics truquen, 
i jo , aixecant-me, vaig d i r :—Ja va!— 
Obro la porta i se'm presenta 
davant dels nassos un guàrd ia u rbà . 
— M u y bones tardes—em va di r l 'home, 
que per cert feia cara d'edat. 
—Seient pot pendre—jo vàreig d i r - l i , 
veient que estava força suat. 
— N o ; muchas gracias ; no se molesti ; 
jo no acostumbro mai a tomar ; 
pues vinc tan sólo a notifkarle 
que a usted alguno le ha denunciat, 
i , per lo tanto, la seva ullera 
ara un arbitrio deurà pagar. 
— I , per quin santó , si pot sabet-se? 
— Y o no puedo ara decirle màs ; 
eso son cosas del Mun ic ip io ; 
y no me quiero con él ficar. 
—Vos tè fa cara de ser bon home.— 
—Antes he sido municipal, 
y m'han puesto ara de guard ià urbano, 
y siempre guardo la urbanidad. 
—Doncs m i r i , guà rd ia : com que m'agrada 
complí amb les cargues de la ciutat, 
paga ré arbitr i per eixa ullera 
mentre no passi d 'un ral cada any. 
—Usted se'n burla.—Doncs m i r i , guà rd ia , 
que no m'empipi té de mirar, 
que si les sangres al cap me pugen 
després em costen molt de baixar!— 

A l sentir això aquell guàrd ia , que encara guar
dava la serenitat que cal guardar en aquests casos, 
se'n va per baix, és a dir, per l'escala. Jo m'arre
g lo l'aparell, em fico en el meu lloc i enfoco vers 
al T u r ó Parc. 
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Molta gent, molta musica 
i molta verdor per t o t ; 
fins vells verds veig que es passegen 
per completar la verdor. 
Ve ig en el templet que hi toca 
la banda de Caçadors , 
i veig t ambé a l 'altra banda, 
fent conversa amb uns senyors, 
la banda de «caçadores», 
especial per el T u r ó . 
V e i g en les muntanyes russes 
parelles de bon humor, 
que anant amb les vagonetes 
aprofiten l 'ocasió . 
V e i g una noia que crida 
i al costat d'ella un xicot, 
que, abraçant - la , d iu : — T u , calla, 
i agafa't fort amb a ixò . 

A r a veig l 'Atalaia del Tibidabo, una cosa molt 
alta i molt l l a rga ; ara deu funcionar, que veig 
unes senyoretes i joves que pugen. 

A r a s ó n a dalt de tot. A r a baixen. Ells riuen 
i una d'elles es coneix que diu :—; Qué emoción 
tan grande cuando nos sub ian!—Un altre d i u l l 
— P e r ò , no digas, que cuando nos bajaban la 
emoción era espatarrante.— 

Fa ig un canvi de rosca i em trobo en plena vis
ta de la platja de la Barceloneta. 

jmrvf, 

—Aquella andalusa m'ha dit que era un desvergonyit. 
—Per què? 
—Perquè he dit que m'agradava molt IVAmer». 

Al là a « S a n Sebas t i àn» veig una dama 
que es banya portant lentes i fins guants, 
i sa filla amb rellotge de polsera 
es fica a l 'aigua ; a ixò deu fe elegant. 
V e i g u n jove estirat sobre la sorra; 
a prop d'ell una dona també h i h a ; 
ella l i ensenya d u g u é s carabasses, 
i ell l i ensenya un peix gros que té a la mà. 
A dins d'una caseta 
les puces una dona va matant. 
«San t Miquel» , «Astil lero», «Deliciosa».. . , 
que és bonic tot allò ! Q u i n go ig que fa ! 
Q u i n assortit de dones m é s garrelles! 
Quins homes més peluts i més pelats! 
Al là en els «Orienta ls» , als banys de pila, 
veig per una finestra un cas xocant. 
Prenent bany de pila, una parella 
una pi la de coses allí fan ; 
ella és morena d'ulls i pits molt grossos, 
i ell un barrut galant. 
Potser a ell l i agafa alguna cosa, 
que ella l i fa massatge per davant, 
i té a la m à una casa llepissosa 
i d ' un color molt blanc. 
A h , ja ho comprenc ; l i es tà fent la llimpiesa 
amb sabó ; una pastilla, marca «Gal». 
T a m b é veig u n banyer allà la platja 
que a una xicota ensenya de nedar ; 
ell l 'agafa..., ella crida.. . i es belluga... 
i diu que massa endintre l 'ha ficat. 
V e i g t ambé una parella 
que a càn Faluga ha entrat a berenar ; 
al sortir d 'al l í dins, un recó cerquen ; 
allí el jove ho treu tot (lo que ha menjat), 
i d iu , mirant-se a ella : 
— A i x ò ho ha fet el molusc que m'has dat. 

V e i g els tramvies i a u t ò m n i b u s carregats de 
gent que surt dels banys. Carn fresca, més fresca 
que la que ens envien de l 'Argent ina . Qui més 
qui menys, tothom ha posat el melic en remull. 

A moltes dones encara se'ls h i veu el pèl mu
llat, del cap. 

I vaig recorrent les platges 
de Badalona, Montgat , 
P r e m i à , Masnou, Ocata, 
Caldetes i Vilassar. 
Quina afició, homes i dones, 
t a m b é tenen en ficar 
el cos a dintre de l ' a igua! 
Es veu que allí t ambé van 
calents de sangs i allí es tiren 
per a rentar-se els pecats. 
To thom té allí una caseta 
per vestir-se i despullar-s'; 
h i ha qui la té bastant grossa, 
qui la té d 'un metre escàs , 
i si són molts que han d'entrar-hi, 
t a m b é hi caben ben pitxats. 
V e i g allí d u g u é s que prenen 
pel darrera i pel davant 
banys de sol, pe rquè se'ls torni 
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la pell for ta ; pe rò h i ha 
urr home que els diu , mostrant-la, 

",?qufe è!f la té forta com cap. Hitft 

Veig una parada de melons presidida per una 
dona, i a l veure que els té tan grossos em recorda 
que tenim Sant Jaume a sobre i penso... penso 
enviar a di t sant aquesta quarteta : 

V ó s que teniu vir tuts grans, 
oïu nostres oracions 
i ajudeu als catalans 
perquè no ens manquin. . . melons. 

P E P 

—S'han de creure i defensar els treballs mo
derns. Visca la l lum I Acabo de descobrir que la 
paraula aspirina és una indecentada, però t ambé 
una veritat com un temple. Fixeu-s'hi bé, perquè 
vosaltres, pobrets !, no esteu gaire forts en aques
tes coses i moltes d'altres—els hi diu tancant 
l ' u l l esquerre i escopint pel costat dels l lavis.— 
Aquesta paraula està composta de as, p i r i , na. 
L a primera sii-laba és ben bé anglesa. Si no ho 
creieu, podeu mirar-ho en un diccionari. O sigui , 
que as equival a como. P i r i i na, són paraules g i 
tanes, castisses, i és inútil explicar el seu signi
ficat, pe rquè , com a en Curro Meloja, hasta los 
gatos lo conocen. Aixf és que aspirina vol d i r : 

COMO PIRI, NA. 
Aquí s 'acabà la conversa, doncs entrà el ge

rent i tenen de fer veure que treballen. 

D'ETIMOLOGIA 

'ESCENA en un despatx ; són les onze 
del mat í , hora en què els gerents són 
a córrer la plaça ; per sobre les tau
les no es veuen més que sandwichs, 
Vanguardias, setmanaris d'esports i 
PAPITUS. 

En T o m à s és un xicot jove, pretensiós , sense 
estudis seriosos que l i puguin servir de base a 
cap carrera; però com que son pare i sa mare, 
junt amb la sort, o lo que vulguin , l i van donar 
un talent espontani—cosa que els h i fa falta a 
moltes personal i ta ts ,—és inaguantable. E l l entén 
de tot i no sap res. E l l és revolucionari en tots els 
aspectes de la vida. P e r ò , més que res, és un bro
mista. 

Ara està entestat en fer veure als companys de 
despatx fins on arriba la tonteria de la gent. 

—Figureu-vos que totes les nenes «bien» han 
dit la paraula aspirina sense avergonyir-se. I és 
que l 'estult ícia de la gent és molta més de la que 
hom es pensa. Escolteu, que escoltant sempre 
s ' aprèn , i el saber no ocupa lloc—va dir rient, 
passejant una mirada per l 'audi tor i , per veure si 
l i prestava a tenc ió .—La gent creu, perquè així els 
hi ha ensenyat la tradició i los académicos de la 
lengua, que, di t sigui de pas, tenen pa a l ' u l l , 
que aspirina és una paraula composta que vol d i r 
contra el foc, o sigui , contra la febre. Pobrets, i 
que n'estan d'equivocats I Mireu , no sigueu mai 
tradicionalistes, pe rquè sempre seríeu obscuran
tistes. 

A q u í les opinions es van d iv id i r . U n tros de 
llonguet sort í disparat sense fer mal a n ingú , i 
tothom mirà a en Jordi, conegut com a cari í . Pas
sà la tempestat i el nostre heroi con t inuà : 

LA L L E T DEL SENYORET 

La senyora.—Encara és al ll i t el senyoret? , 
L a cr iada .—Sí , senyora ; no s'ha llevat encara. 
La senyora.—Doncs, mi r i : porti-l i la llet, però 

vegi que no se la t i r i damunt del l l i t . . . , que des
prés tot són taques... 

V 
—Per vostè estic tocat de l'ala, senyoreta! 
—Ai, jove! Més tocada del que estic jo, no ho estarà 

vostè!... 
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LA TRAGÈDIA TRÀGICA 
DE BUENDIA 

( t o Hedaeción no ere« una papa de toda 
esta mandanga qut noa envia nuestro 
invtrotímil corre frontal teftor Buéndia 
V Gaitol. Coma M mdi embuitero que 
caUon«« y las d«ja ir «in engakar, no 
raipondemoi n i osi d* iaa eMapalIadas 
SUC M i c a . ) 

Contínüo perdldo. Bueno; m n c h u meu-
eaa ya me lo han dicho un gavadal de 
gclpes que era un perdido, pera perdido 
Keocr&Soameota BO lo habla eatado nun-
ca. Y 70, l a buena verd ad, no sirro para 
es to. Si me bobiera casado con nna dida. 
tí que i r i a per-dido, pero ah ora me haoe 
tree ooeaa, que son las que hacen laa ho-
rixontalee de tree paflae. 

SI punta en que me enoaentro me pa-
reoe, asl, a primer golpa de ojo, que ea 
on punto fllipino. 

Por una banda hay on pedo de mont«a 
que hacen escrnj í r de pomar tan sólo que 
he de snbirtos. L a falda està llena de 
barranees de aqnello m&s bondos. A m i 
fiiempre me ha tirado el monte y el aubir 
las faldas, pero aquf, y un carnero. 

Por la otra banda hay un lago de atrna. 
con ocaa y todo. La negra que me man-
tiene y qoe .«uerto tengo «te e l la—iqaé 
suerte m&s negra!—tiene nna oca ense-
fiada que sabé í u g a r al tnte. La llama 
Bina. y el pobre animal no le fal ta màa 
que garlar i SI me vieran tooando la oca 
B i n a ! El lago lo Uaman Lagni t ia y m i 
negra le gusta mncho para pescar con-
grioa. Siempre habla lo mismo: lago La-
gitza, lago Lagultsa. E l otro dia me pre-
g u n t ó : 

— i Haa peecado algo, calabacin? 
—De aqueDo màa, sa r t én mia. 
— i CongritoaF 
—No. hi ja . Sin gr i tar . 
T por la otra banda hay nna casa, qne 

a la cuenta es on hoapicio. Yo no me 
aonesto por allí porqne la negra se em
pipa si voy. Por eato no les garlo de la 
banda del Hoapicio. 

To ya tocaria ol dos, ya ; pero por todo 
el Toltante de la barraca hay un boaque 
que es eono DOO qoe se deja t imar (es 
tupido. hombrea) y estA atapaido de Oeras. 
A propós i to : d en qné se parece un tigre 
a nn buque? 

En Iqne t a rpa l 
Sí a lo menos pudiera garlar con m i 

negra, pero no entienda una papa de eas-
tellano y esto que lo chafo muy bien. 
Habla mos por aefias. iQuioren saber sns 
aeóaa? (No au direcoión, no, aino oómo la 
habilla de mímica) . Pues ya os lo conta ré 
euando me vague. 

El otro dia ma cal al lago todo badan-
do y la muy morros de oquello, no que-
r ía aacarme. 

Por I n me oogf a nna etsevara y pude 
salir. Queria plantaria en aeoo, pero co-
mo eataba mojado, no pude. 

—d Por qué no me dabaa t u mano'—le 
pregunM. 

—Para esto debes hablar con papA—me 
di jo por tefias. 

—Digo i por qué carai no me aaeabas 
del lago? 

—1 Porqne eatabaa como el pes en el 
agna! 

I Y si la r ieran comer! 8e afarta como 
un eonoejal. Aqael industrial que tiene 
aquel nStnlo qne dice •Diamantea deboro-
no es nada a su coet ad o. Y aquella t iple 
que canta aqnello de •Como los raill tos 
del t ren tampoeo. Y Linares Rlvas. 
qne dice -Como bultre*....» -Como hormi-
gas...», tampoeo. Cuando andrapa tiene 

para una buena eatonlta. Se parece a on 
aeroplano ... en Iqne ha pa ra to! 

Ahora que me Tiene. Tiene dos esclavos, 
uno del sezo belio y otro sin bello. o 
sean bombre y mujer. j Saben en qué se 
parecen a una punta de P a r í s ? 

Pues en que es-clavo y es-olara. 
Le di jo este chiste el otro dia y me dió 

nna torta. Algo es aigo, qoe dioe el a l 
calde en eatalAn. 

Nada: que la paso muy prostituta y 
qne si no me dan una ayuda, aquí h a r é 
la fln del mnsin Urban. 

l Y a calo qne os mOTAis! | A h ! Y antes 
de cerrar y barrar eata carta, oa endifio 
unoa coantos chistea empeseadoa de pan
sa al sol y tomad la buena voluntad. 

I . Un desmemoriado, jen qué se parece 
a uno qne esté gnillado qoe orine? 

En que «no me-a cuerdo*. 
I I . «Por qné el qne sale del mar se 

siente espléndido? 
Porquo va regalando. 
I I I . i E n qué ae aemejan las easaa bue-

nas a ona agencia de policia? 
En qoe hay sn-Trataols. 
I V . Uno que camele a una, ^en qué se 

diferencia de una butlfarra? 
En qne ésta es nna raorcilla y éate un 

a-morciUo. 
V. Una meuca qne se diea Lola, i en 

qoé se parece al ungtiento del gol pe? 
En qne «para Dolores». 
V I . i¥A colmo de la aprens ión? 
Encontrarae nna cabra y disguatarae. 
V I I . ^ Por qué lo* quincaUeroa siempre 

te dan la r a i ó n ? 
Porque ïu incol la otorça. 
V I I I . i E n qué se parece nn bnen obloo 

a un conrento? 
En qne no-vieiado. 
I X . j Qoé le pasa al qoe le oodifian 

mostazas en laa piernas? 
Pues qoe se qneda amostaiado. 
X. i P o r qué ona oostorera debe tenor 

nn perro? 
Porqne hay porros qne siempre bor dan 
Y sin mAs, dispongan de au afmo. y 

ezemo 8. 8. 8. Q. L . B. 8. M. y S, P. 

Bnaanu 1 OASSOL 

M A N U E L , DIGO, M A N U A L 
DEL CHISTE 

CAP. X X I I 

S L C B I S I S DM KBBATA DE ÍMPBBNTA 

Ea uno de los mAa aencillos y cnalquier 
sudado poade engiponaries. Consiste en 
trabucar ona letra a grado siente. Ejem-
ploa: 

I . Una boda jen qué se diferencia de 
Marruooos? 

En Iqne en Marrueoos hay combaté y 
en la boda.... combí te ! 

I I . Un olegante ien qué ae diferencia 
de on marlno de Tela? 

En que aquél tiene enando menoa ona 
corbata y éate.... una oorbeta. 

I I I . LA mojer de uno, j en qoé se d i 
ferencia de la eaoudllla de payés? 

Kn qne és ta es espesa y aquéUa ea es
posa— 

I V . El mes qoe Tiene, ien qué se d i -
ferenoia del que estA en la torre? 

En qoe el mes en Agosto y el otro l a 
i g o i t o l 

V. i E n qué se diferencia el pan qne 
tonga ocho díaa de nna cosa rony alegre? 

En que aquél ea pan duro y ésta.. . pan-
dero. 

V I . L a rasa de ono, i se diferencia de 
on criado ensopido? 

I Y a lo creo! La rasa... es.... ostlrpe y oi 
criado... ea torpel 

V I I . Dos qoe estén enfadades, i sa qoé 
se diferendan de ono qoe aea muy 0» 
rrecto? 

En qne éste jqoé modoal y aqnéllos._ 
iquemadoal 

En I n : qne esto resultaria nna hoja-
delata de oaaa el Anoho. UAganaa el en-
cargo remenando las palabras qne lea en. 
dino a con t inuac ió y plegaremos mAs ds 
hora. 

Prisa y prosa. La meta y la mata. Dos-
trosa y destresa. Cabre y cobro. Aiidos y 
asados. Cabello y caballo. Frescos y fras-
cos. Capa y copa. Dominica y demonios. 
Tea y t ia . Tala y t i l a . Uanos y monoa. 
Corisa y corasa. Esquela y esquila. Bote
l l a y batalla. Uoloa y raaloa. Sapo y sopa. 
Berro y barro. Taxa y tiza. Coros y oaros. 
Pasta y pista. Rosa y rlsa. Blasa y blnaa. 
Babes y rabos. Muros y moros. Catalina 
y catalana; y nn pedo mAa qne osca rr i fa. 

Ya Ten ai ouesta poco hacer barrila lin-
güist ica. Todo es soplar y hacer bo te l l u . 

AVISOS de ADMINISTRACION 

— A todas nuestras amables suscripto-
raa, rogamos que. por baber perdido naes-
tros libros al 7 1/2, nos digan qué dia les 
eae el mes. Ea on favor qoe lea agradeoe-
remos muy, pues ahora vamoa Tendidoa. 

— Un sndado de esta casa habló dlae 
pasados de ona p r ima qoe ae ampoaeó. T 
ahora reeibimoa on gavadal de naipes 
pregnntando por nnestra prima. Bata Tive 
con nn fulano blen y no estA por broques. 

— Esqnelas mortuoriaa. Se reciben a to
das horaa con aquella satisfacelón. UAa 
barataa qne en L a Vanouard ía y sobre 
todo mAs alegres. 

— Bogamos a nn est ros snsoriptores qne 
estén on descubierto que se cubran. lAh! 
y si son galantes, qoe cobren a nuestraa 
aoscriptoraa. 

— Hemoe recibido de P. P. W. a la me 
moria de ao difiada snegra 3*25 psartaa 
que hemoa repartido entre 269 família» 
neccsita.las. 

CORRESPONDÈNCIA DE 
cEL D I A BETICO» 

Pascual: No. nn drama-turc poede ser 
griego o raso también . 

Un teviUano: En afecto. Sardanapalo 
fné el inventor de la sardana. 

A. B. C : Eato de que Wagner ae aeme-
j a a on Joego de cartaa, en qoe «Trlstano 
e I-aota. CITSII i rei» ea mAa poca suelta 
qoe on encostipado. 

Uno perjueiia: No sa apnre. Ya creoerA-
Aqoí docimoa qoe -Quan on home es ca
sa, es t i r a a la dona». 

Boca: í Una escopeta le han regalado y 
ann se qneja? Ya tiene para i r tirando. 

ü n tafanera: EI Uterato eatalAn qne 
hace mAs dinoro, ea Quanya-béna. No lo 
dnden. 

Ona meuca: i Que le ha extrafiado vor 
en el Salón AutomóTll, en on stand, on 
remado de Bens? iQué qniere qne le d íga j 

Un amplaado: No lo dade ni ast El 
asno mAs foneato para on emploado ea 
l 'ase-sentío. 

Un tuteriptor: | Ahora le hacen el mao-
gol 1 Podi mos una folanal | Antes le dar 
r íamos nna sotana I 
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- L i han pujat els vins al cap I 
-Després li baixaran! 



86o 

L'EMANCIPACIÚ DE LA DONA 

(Divagacions d 'un vago) 

o recordo si va dir-ho en Felip T r i g o 
o en Ramon i Cajal, allò de què la 
dona té dret a l ' emancipac ió per r aó 
natural . . . Sols sé que j o ho he llegit 
fa molt temps i estic d'acord amb la 
«perogru l lada» . 

S í , senyors. L a dona, s igui per r aó natural, s i 
g u i per r aó social, té dret a l ' emancipac ió , el ma
teix que un servidor el té a no pagar cèdula , com 
tot bon c iu tadà . . . 

E l fet h is tòr ic d'aquell hort no menys his tòr ic 
que el fet, i que coneixem, els qui tenim les bece
roles, per Pa ra í so Terrenal, é s una demost rac ió 
tàct ica ( ? ) de la positivitat dels arguments que 
fan qües t ió d'amor propi dels drets que tenen les 
senyores a viure emancipades... 

Recordi's el procés gràfic que t i n g u é lloc entre 
el Creador i nostre pare Adam—el pare més sica-
l ípt ic que hem conegut,—quan el primer feia al 
segon els honors d'aquells pintorescos baixos ata
pe ï t s d 'aviram i de verdura.. . 

— T u ets l 'home—li d i g u é el Senyor ;—ets el 
-cervell, la meva obra mestra... A q u í és a casa 
teva... No t ' h i falta res ; tot és teu..., tot per t u . . . 
Pots fer l ' ú s que et convingui de tot . . . de tot, 
menys d ' a ixò . . . 

I aquí va acompanyar-lo a un recó del P a r a d í s 
on hi havia aquell pomer, que ens po r t a r à al S. E . 
o al S. O. a tots el que hem menjat fruita. 

—Veus aquest arbre ?—li d i g u é . — D o n c s aquest 
arbre fa una mena de fruita indigesta... No en 
mengis si no vols mudar-te al terrat... A p a ! 

I aqu í el va plantar. 
P e r ò allò d'estar sempre sol era més avorrit 

que jogar cigrons al cau, i el cap de famíl ia ( I ) 
va empendre un viatge allende las nubes per fer-
ho avinent al propietari . . . 

I aleshores v i n g u é el ce lebèrr im escamoteig de 
la costella i poc després de l'escamoteig la presen
tació oficial d'aquell monument, fill de les conse
qüènc ies . . . 

I va aparè ixer com un encantament aquella ton-
teria de dona que diger í fet a la romana el cervell 
•del pobre soci A d a m , l 'obra mestra del Creador. 

—Aquesta és la teva companyia — l i d i g u é 
aquest fent la p re sen tac ió .—Trà ta l a con cariUo, 
que es tu persona. 

Aquella dona era Eva l'emancipada. 
1 Eva era t ambé la companyia d ' A d a m , 

Ben mirat , doncs, la r aó social—i permetin-nos 
la figura—que explotà per una temporada les gan-
gues de l'esmentat P a r a í s o , no era Adam o Eva, 
s inó Adam i Companyia, que segons un pergamí 
de l 'època es dedicava a l 'expor tació de fruita ! 
bestiar a provincias y ul tramar. . . 

Així n i n g ú em n e g a r à que totes les Companyies 
són cons t i tu ïdes per gent emancipada... Vegi's; 
Busquets i Companyia, Companyia del Gramò
fon, e t c 

1 com que en el cas que ens ocupa la Compa
nyia és la dona i la dona només té dret a explo
tar-la el qui l 'alimenta, doncs... velay 1, que diuen 
a Azpèi t ia (províncies Vascongades). 

A r a que, tot té els seus retrucs, i generalment 
els subjectes que formen les Companyies comer
cials i industrials són els que acostumen a parar 
la galta quan hi ha un amago de xàfec a la raó 
social... Es el sino dels a n ò n i m s emancipats... 

Qui no ha sentit dintre del moviment indus
tr ia l d i à l egs com el següen t ? : 

—Diuen que en Sol i Companyia ha plegat. 
— S í . . . Deixa la Companyia i es planta sol. 
P e r ò de cent vint-i-tres casos, cent vint-i-dos la 

Companyia es grata..., es grata la pistolera, per
què tothom té dret a fer ú s de l'esquena dels 
emancipats a n ò n i m s , per la sola r aó d'ésser eman
cipats i a n ò n i m s . . . 

1 a la dona, a la nostra mai prou Uorejada dona, 
l i passa el mateix... Clatellada que s'esgarria, cla
tellada que rep ella, i a ixò ja des de l'encantament 
de la poma, d'aquell pecat que, ben mirat, no és 
motiu per tractar amb tan poc mirament el sexe 
que ens d ó n a vida i que ens d ó n a humor, encara 
que de vegades ens dongui algun amargo n-
cuerdo... 

No , senyors. A pesar de tot, ella no mereix que 
l i estiguem refregant constantment el pecat per 
la cara... No h i ha dret 1 

Ella és una costella nostra, és una part del nos
tre cos... 

A i x ò vol d i r que, tot i despresa de nosaltres, 
l 'havem de portar a sobre... 

L ' hem d'emancipar. 
Q u è faríem sense la dona ? 
—Nosaltres — deia una bien — arribarem, un 

temps, a representar el paper de l 'home, perquè 
l 'home s'agota, s'acaba, s'escorre per moments... 
Nosaltres serem la mujer-hombre sense la dai-
xonses... 

N i m é s ni menys : la mujer-hombre ! 
I é s una veritat com una pagoda, s í , senyors.. 
H e m de treballar pe rquè sia un fet l'emancipa

ció de la dona... 
El la té dret a fer-se càrrec de la nostra hegemo

nia, t ambé per r aó natural . . . 
H e m de fer que t ingu i un valor mascle... 
. . . I que un dia elles... ens pugu in mantenir a 

nosaltres... 
Velay ! ! . . . 
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T E A T R E / I 

XAFARDERIES TEATRALS 

[ i hom cregués en bruixes, descobriria una 
nova llei metafísica que podria servir de 
norma als autors dramàtics. Les obres que 
com a títol porten nom de Msties, gairebé 
tenen assegurat el succés. 

L'èxit mes ressonant del gran poeta fran
cès Edmond Rostand, el va tenir amb una 
obra zoològica : «Chantecler». Altra obra es

trangera d'èxit gros va ésser «L'ase d'en Buridan». Vos
tès replicaran que aquí hi ha molta gent que també pros
pera fent l'ase ; però una cosa no té res que veure amb 
l'altra. 

De cosa nostra podem citar com a proves d'aquest ex
periment, «Las Golondrinas», «El gato montés» i «La 
v entafocs». 

—Home, «La Ventafocs» no és cap bèstia! 
—Però és una bestiesa, i no em negarà que ha tingut 

èxit. 
Es a dir, que si els nostres autors, en Hoc de trencar-se 

el cap rumiant la mostra, cada volta que volguessin es
criure una comèdia se n'anessin al «Parque» a veure la 
cd-lecció zoològica, i triessin una oestioleta d'aquelles com 
a títol, estic segur de què la regeneració del teatre seria 
un fet. 

Es clar que això m'ho ha suggerit el triomf espatarrant 
que ha obtingut en Marquina amb l'estrena de «El pavo 
real» al teatre «Goyan. 

Tothom ha convingut cn què és la millor obra d'en 
.Marquina. La bellesa de l'assumpte, que és una llegenda 
oriental plena de suc com un préssec literari, passa davant 
dels ulls del públic vestida amb la pompa i la sonoritat 
d'uns versos inspiradíssims, d'aquells que fan pessigolles 
a l'espinada. 

No et dic tinya, com els hi agrada a les senyores això 
de les pessigolles. 

A mi, una va dir-me que «El pavo real» li donava tant 
gust com el seu marit. 

Així, es comprèn les empentes que el dissabte a la nit 
hi havia a l'estació per a despedir sorollosament a l'autor. 

Dames i damisel-les van oferir-li xamosos pomells de 
flors, i va faltar molt poc per a que l i toquessin... la 
'iMarcha Real». 

(Males llengües diuen que ja se l'havia feta tocar en un 
camerino del «Goya».) 

Al «Bosque» hi fan «El príncipe Carnaval», crec que 
amb mo't èxit de taquilla, però això no té res de parti
cular. Lo que sí és digne d'anotar-se, és que en compa
nyia d'aquest príncep ha tomat a Barcelona la immemo
rial tiple còmica Adela Tabcrner. 

De sobte, la visió d'aquest nom, anys ha desaparegut 
de les cantonades de la nostra ciutat, ha remogut els 
meus llunyans records de l'adolescència, quan, després 
d'haver vist al teatre «Nuevo» «El arte de ser bonita», 
me n'anava al llit, i abans d'adormir-se lliurava una des
comunal batalla amb mi mateix, fent-ne barallar cinc 
contra un. Ja se sap que sempre guanyaven els cinc, i 
a l'endamà, quan entrava a clase, tots els companys em 
dien : 

—Quines ulleres que fas ! 
Al «Tfvoli» han donat permís a «La Marieta de l'ull viu» 

per a que se n'anés a estiuejar uns quants dies, i en lloc 
seu han reposat «El misteri de Saint Cloud, o el crim del 
Pegot», que és un drama que fa pixar de riure. 

Al «Victòria» es segueix aplaudint «Los caballos negros» 

—un altre títol de bèsties que ha tingut èxit,—i al «Còmic» 
continuen fent plens amb la revista «Que és gran Bar
celona !» i . 

Per cert que, ara que hi som, anem a reparar una in
justícia. Cada nit s aplaudeix sorollosament la passada 
d'un tramvia elèctric, que talment sembla de debò per la 
marxa vertiginosa que porta. 

l.Vxií d'aquest truco, indubtablement és del senyor que 
fa córrer el tramvia—que no sabem per què no surt a sa
ludar,—i com <̂ ue abusant de la modèstia del veritable 
tramviari, en Pinto fa córrer per la Rambla que és ell, 
nosaltres hem de negar-ho, i fem constar que el vertader 
pare de la criatura és un senyor que es diu A. A. 

Ah! Ah! 
L'HOME DE LA CONXA 

M U S I C - H A L L S 

STEM en plena canícula. I si no hi estem, 
m'han enganyat. El cas és que fa calor, 
i s'han valgut d'això per a enganyar-me. 

Els music-halls estan tots convertits en 
jardins d'estiu, amb brolladors, arbres de 
paper verd i airet mecànic de ventilador 
giratori. Això fa que els clients que no són 
a Montcada amb la senyora, siguin al «Pa-

lace», a INiEdèn», a IVApolo», a «L'As», etc., amb l'altra 
senyora o senyoreta, cercant la fresca de les fonts de 
paper de plata i del ventijol elèctric dels ventiladors, a 
l'ombra dels arbres de paper fi. Jardins d'ensomni on, en 
lloc de cantar-hi els ocellets innocents, hi canten, com a 
Bolívia o a Tampico, uns «lloritos» més o menys virolats, 
que mengen sandwichs de filet i llet amb melindros, i unes 
delicioses cacatues que saben destapar ampolles de xam-

A I'"Edèn» anuncien una sensacional atracció titolada 
«Las Estatuas vivientes ; esculturas animadas»._ Jo ja hi 
voldria anar pel tros. Es deurà veure cada llomillo enfa
rinat que farà por. 

El petit Bertini ha tingut molt èxit a càl senyor Buxó. 
Exit merescut, val a dir-ho. Es un noiet que si creix—jo 
crec que sí que creixerà—donarà dies de glòria al teatre 
de Ics v a r i e t é s . 

Al «Novelty», la Fcmandita del Valle segueix donant 
lliçons dc ball clàssic amb les cames. 

Al «Polies Bergère» la Garzon ha fet també un èxit 
definitiu. Conxita, si apretes, també arribaràs molt lluny. 
Pensa que, apretant, la Raquel, des (Taquí on ets tu, va 
anar a París. 

Les artistes bones i guapes, apretant, podeu anar on 
us dongui la gana. 

Veig que a «L'As» s'han decidit també a inaugurar una 
«terrasse» i anuncien que donen cafè moka amb gotes 
i la Bíblia en rústega per la mòdica quantitat de quaranta 
cèntims. 

Al «Monte Cario», la Bery-Frey fa les tres últimes del 
seu èxit «La dona de tothom», que no és ella ni molt 
menys, perquè, si fos de tothom, hi hauria cua com si 
s'hagués fet saca de caliquenyos. 

La Pepita Fons rumbeja que rumbeja al «Royal». EI 
senyor Pepet diu que a Terrassa els dissabtes fan un tren 
especial per a veure el ventret de la Pepita rodant al so 
de la rumba. Diu que sembla un molí de vent. 

Del «Català» de la Rambla, ni goso parlar-ne. Allò é» 
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la transformació més portentosa que mai hagueu vist. 
Com us ho diré jo? Es com si un adrogueret modest ha
gués tret la grossa de Nadal tres anys seguits tot el nú
mero, i de passada se l i hagués mort un oncle, dues ties 
i set o vuit germans a l'Havana i cada un d'ells l i hagués 
deixat una fortuna. 

Oi que, en aquestes condicions, aquell adroguer aniria 
mudat de cap a peus que no el coneixeria ni la mare que 
el va posar al món? Doncs amb el «Català» ha passat 
quelcom semblant. 

Riguin-se de l'ciHotel Ritz» del «Royal» de la Rambla 
i de càl marquès de ComiUes I . . . Res 1 Aigua calenta I 

E L POBRE LANDRÜ 

RECORDS TÈTRICS 

L va ig conèixer en una taverna del 
barri de la Vil le t te , el baluart de to
tes les depravacions, de totes les m i 
sèries si i ï l í t iques de P a r í s . Jo, en
cara que tendre en aquells temps, 
delatava de seguida els embats ins

t int ius que foragitaven la meva medul-la. Ja co
mençava deixant-me dominar pels instints sàdics , 
i forçosament , a l trobar-me davant d 'un ésser 
d ' i dèn t i ques degradacions, m ' h i sentia atret per 
un l l igam de simpatia. 

P a r l à v e m de coses indiferents, pe rò aquells ulls 
em revelaven la magnanimitat d 'un sà t i r pode-

—Què saps de la Lluisa? Què fa ara? 
—Ca! Res! Ma...ma...a...rrat...xa...de9... 

rós . Vo l i a apartar-me d'aquell encís, però era 
impotent. I cada dia, a les dues de la tarda, anava 
a escoltar la paraula fàcil i calenta d'aquell home 
que devia marcar una fita en la meva vida. 

Passaren anys, mesos i setmanes, i el record 
d'en L a n d r ú no em deixava, com si els pèls 
d'aquella barba de bruixot s'haguessin embrollat 
en el meu cervell. 

Vingueren els jorns en q u è els seus pecats es 
revelaren a r reu ; v i n g u é l 'execució, i d'aquell 
llustre ençà servo a la memòr ia la visió d'un carro 
feixuc pujant la ruta del cementiri en un dia de 
boira baixa i amb el cos decapitat a dintre. 

A pesar de sentir per ell una aversió gran, 
hauria volgut que el seu enterrament hagués re
vestit gran pompa; desitjava que se l i fessin els 
honors que s'han fet a molts, més indignes que 
ell, menys genials, però que han tingut la sort 
de veure's emparats per la injustícia dels que 
manen. 

Era dolent ; era in fe rna l ; era el comble del sa
disme. P e r ò , amb tot, era un vertader heroi, l'ho
me sobrenatural mereixedor d 'un sol honor a 
canvi de tants deshonors. 

U n jo rn , quan cregué haver pres possessió en 
m i , m ' e m m e n à a casa seva. Desp ré s de recórrer 
carrers i carrerons, en t rà rem en un portal estret 
i humi t . L a cambra era reduïda i baixa de sostre, 
amb un l l i t que semblava un catafalc, llenya per 
tot arreu i una destral en un recó. Jo tremolava 
com la bandera negra issada al frontis d'una 
p resó en dies de carnisseria. Les seves mans osso-
ses començaren a regirar trastos en cerca de quel
com e n i g m à t i c . Esperava veure vestigis humans: 
un cor, un cervell, una llengua... Quan s'ajupia 
sortia de la seva gorja un bleix pesat, com de re
mordiment o de satisfacció bà rba ra . 

Desalentat al veure que resultaven infructuoses 
ses recerques, redreçà el cos i s ' exugà el front 
amb un mocador tacat de sang. 

T r e g u é de la tauleta de ni t una llanterna, l'en
cengué i sort í al pa t i , deixant-me perplexe, es
pantat. E n obirar que s'havia deixat el mocador 
damunt del l l i t , va ig agafar-lo febrós per a cons
tatar m é s b é si era tacat de sang, acabant per 
somriure al veure que era ornat de floretes ver
melles. 

E n t r à de nou amb un aspecte feréstec, apagà 
la llanterna i , després de rumiar una mica, s'il-lu-
m i n à el seu rostre i ficà la m à en el gerro del 
tocador rònec . 

Per fi anava a veure una prova dels seus crims. 
V a i g apuntalar-me a la paret per a no caure, es
perant la sinistra troballa que en L a n d r ú volia 
presentar-me. 

T r e g u é la m à del gerro, i , sense deixar-me veu
re bé el que era, s ' a s segué en el l l i t . Jo tancava 
els ulls per no desmaiar-me, fins que, revestint-
me de valor, els obro, i , oh, q u è vaig veure ! 

E l pobre L a n d r ú donant crostes de formatge 
a una rateta tan blanca com la formosa realitat 
que acabava d ' i l - luminar-me. 

FAUNE VELL 
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Ressenya det&Uada, exacta I 
Dorel-leaca de lo succeït a la 
plaça l 'últ im diomence. 

P R Ò L E G 

['AFICIONAT a la «festa brava» té dues carac
terístiques ingènites que el diferencien de 
qui no ho és ; aquestes són : la propensió 
a dir «Ooolé 1» i el costum de con«dir gran 
importància a petits detalls que no en tenen 
cap ; no falla ; vostè diu un xisto davant 
d'un tauròfil, i de seguida farà nOoolé!», 
estarà a punt d'agafar-vos un auto, i ell, 

al moment que escapa, no perdrà l'ocasió de llençar un 
•iCoolé!», mentre el xòfer fa disquisicions sobre la vostra 
progénie; aixf sempre. Igualment exacta és l'altra qua
litat ; un conegut nostre es va casar amb una «entrete-
nue» sols per sapiguer de quin color tenia els calçotets 
un nastro coletudo» que la «visitavaii; després va adonar-
se que ella no s'hi fixava prou i es barallaren. Ara, a nos
altres ens passa un cas semblant; no hem vist uns cal
çotets d'home, però hem estat a punt d'un casus belli per 
haver dit en aquesta secció que els utoros» foguejats el 
penúltim diumenge eren el tercer i cinquè, en Hoc del 
quart í sisè. Ves si té... bemols la cosal Prou que sabíem 
l'ordre «cremalògic» i perxò mateix vam alterar-lo ; a nos
altres ens fa fàstic l'ordre, sia la que sia la seva denomi
nació ; som «cotxe-volquistes» legítims ; som d'aquells que, 
com el «Cinton de l'«Amichatis», volen «rebentar-ho tot», 
encara que de vegades ens toqui rebre ; vam estar mode
rats en l'errada 1 àdhuc hi ha qui se n'ha ofès; perdó, 
que no tomarem a fer-ho, per allò de les contemporanit-
zacions oportunistes, que uiu el nostre amic «Paquito» ; 
però protestem amli tota energia de què se'ns posi en 
evidència per un defecte d'enumeració, que a ningú afa
voreix ni perjudica., 

CAPÍTOL XVI 

I ja en el terreny de les digressions, parlarem una mica 
d'una personalitat predilecta del públic taurí : l'empre
sari de cavalls; generalment aquest és un pobre home 
panxut, que fuma «puro», porta brillants i és més animal 
que tots els de la seva «ganadería» ; malgrat això, tothom 
veu en ell una mena dValimana» a qui s'ha de fer la 
«cusca» de la millor manera possible ; res no acontenta 
tant un «aficionado» com poguer dir : «Avui, l'empresari 
de cavalls l'ha dinyada» ; i , naturalment, quan, ara fa dos 
anys, varis senyors acordaren exigir per a la «lidia» ca
valls de cursa, la idea va tenir un «lleno» ; hom es figu
rava a en «Barretina» cavalcant sobre «Bon Papà» o qual
sevol altre, i molts van pensar que, d'ésser així, podien 
els picadors anar a sota dels cavalls, per la mateixa llei 
que ara van a sobre : la llei de la selecció; fou una gran 
llàstima que el conservadurisme ambient s'oposés a una 
innovació com aquella, que, afegint-hi la segona variant, 
hauria restat arguments als defensors de les arengades 
solípedes i als dos o tres boigs que encara llegeixen les 
"Itra-produccions d'en NoeL 

La manca de «valor cívic» ha permès que les coses 
segueixin d'igual forma, i la única víctima ha sigut l'es
mentat empresari hípic, al qual cada dia s'exigeix lo que 
no pot donar : potser arribarem a demanar-li íjue abans 
de fer sortir els seus «pupilos» els hi ensenyi l'anglès, 
vagin perfumats amb «Oppoponax» i estiguin inscrits com 
a socis protectors de la «Unión Monàrquica». No hi ha 
dret, companys I Per a lo que se'ls fa servir, ja en tenim 
prou ; en paisoa on no es coneixen les «corridas», hom 
menja carn de cavall; aquí, quan l'animal surt a la plaça, 
ha perdut fins la cua, ja no té carn i ens evita el disgust 
d'haver-lo de digerir després de mort. 

De totes maneres, la Redacció de PAPITU, que sempre 
es preocupa dels grans problemes latents, ha trobat una 
fórmula ; veieu-la : s 

El dia anterior a cada festa, mitjançant sorteig entre 
els que ho sol'licitin (que ho seran tots), s'esculliran vint 
0 vint-i-cinc «aficionados» heroics, els quals entregaran 
ipso facto la sogra, convenientment equipada, a l'empresa, 
per a que, després d'un reconeixement que practicarà el 
veterinari de tom, reemplaci els «equines» en el primer 
terç de la «lidia» ; no s'admetran exemplars que pesin 
menys de cent deu quilos i també seran rebutjades com 
a malaltes les que nu mosseguin ni cridin, o no els agradi 
el biftec amb patates ; en canvi, tindran preferència les 
que portin perruca o sien llegidores de lu i Acción F e m i 
nista. 

Així ens divertirem més nosaltres, patirà més el «toro» 
(no hi ha dubte) i haurem resolt una de les més grans 
complicacions que sofreix la humanitat. Què vos sembla? 
01 que som llestos en aquesta casa? 

I ara penseu-vos-ho bé, tal com mereix tan «lluminós» 
acudit. EI senyor Ubach ja hi està conforme. 

E P Í L EG 

Ah ! No volgueu sapiguer el resultat de la darrera fun
ció ; l'encapçalament d'aquestes ratlles és un «mito»; 
com que ahir era festa, ens vàrem fer engiponar les 
«Banyes» dissabte, a fi de què el pe.iòdic entrés en mà
quina anticipadament, i , és clar, ningú trobarà estrany 
que del que va passar no en diguem paraula. 

Després de tot, prou que deuen saber-ho tots els que 
anaren diumenge a les «Arenas». 

U L L S 

—Veus aquella dama tan elegant que hi ha en 
el segon palco del primer pis? Doncs l i van fer 
una operació a la vista i ara porta un u l l de vidre. 

— L a del palco del costat t ambé sembla que no 
té la vista natural ; vols d i r que no porta un u l l 
de vidre t amb é ? 

—Aquella en porta un de vidre i un altre de 
vellut . 
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I N F I D E L I T A T 

En un music-hall. Parlen dues Sàvies. 
—On tens el teu amic, avui? 
—Em sembla que m'enganya ! 
—Amb qui? 
—Amb la seva dona... 

(De B ü h m e t t L u f t . ) 

—Et presento un amic ! 
—D'infància? 

C O M P A R A C I O 

(De L e R i r e . ) 

—Per què no vol estimar-me una mica, Amèlia? 
— I ara 1 Pensi amb la seva dona. senyor baró! 
—Justament, perquè hi penso! , senyor baró! 

(De F l i r t , de Berlín.) 

i 

—Els nens, é s veritat que surten de sota una col? 
—De vegades de sota un nap. 

(De L e J o u r n a l Amusant.) 

—Deixa'm un lluís. 
— I ca 1 Si ahir ja te'n vaig deixar un ! 
—Oh.' Es que el d'ara el volia per tornar-te el d'ahir. 

(De R u y Blas.) 

M A R I T I M U L L E R 

—Es a dir que, demés que ella li va obrir la borsa i el 
cor, encara li haveu obert el ventre? 

(De L e J o u r n a l A m u s a n t . ) 

—Un altre barret? Tu vols arruïnar-me! Això ja passa 
de mida 1 No penses més que en adornar-te el cap! 

—Què! Preferiries que t'adornés el teu? 
(De 5ecí, de Viena.) 
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j S X O C E N C I A 

— E t juro que, fins que em vaig casar, no havia vist 
mai res de cap home! 

—Vols dir? 
—Es ben cert. Totes les cites que env donaven els xi

cots, les tenfem en llocs foscos ! 
(De News Wiener Wittblatt.) 

LA T E O R I A D E D A R W I I Í 

Parla un savi: 
«Es molt fàcil posar d'acord les llegendes bíbliques amb 

les ciències naturals. Segons els darrers descobriments. 
Adam no va ésser qui va menjar la poma d'Eva. Al con
trari : aquesta la va donar a un gorila. Aizf, la teoria 
darwiniana queda perfectament explicada...» 

{De Sim^Jicfííimus.) 

UN MALENTÈS 

A un senyor que passa pel carrer l i surt per 
sota els pantalons una veta dels calçotets i un noi 
l'avisa d i en t - l i : 

—Senyor, m i r i què l i cau... 
El senyor, pensant que l'enganya, respon : 
—Cul l -ho! 
El vailet, pensant que ha dit una altra cosa : 
—Carat, quin senyor més malparlat! . . . 

mm 
*** De L a Vanguardia : 
«Perro lobo, muy amable, se vende...» 
Res : un gos per a demanar-li cinc duros ! 
*** De Lo Vanguardia : 
«Fonda Tal. Siempre hay cuartos disponibles...» 
Tan malament que anem nosaltres de quartos 1 Hi ani

rem. 
•** Un rètol que havem vist prop de l'Hospital Clí

nic : 
«Se arreglan corsés, comestibles.» 
Quines cotilles deuen ésser aquestes? 
*** D'un diari de Sant Sebastià, en la secció titolada 

«San Sebastidn hace 30 anos» : 
"28 Junio. En este dia del aflo 1813 el general francès 

Rey,- que mandaba la guamición de S.m Sebastiàn, or-
denó el incendio...» 

Carai I De 1813 a 1922 van 109 anvs! I allò dels 30? 
De £1 D ü u v i o : 

••Esto no obstante, como ya ha sido reconocido que Bar
celona es grande, y que hay público para todo, para no 
recurrír a los trópicos que se acostumbran a usar en estàs 
fechas, diremos que los espectàculos públicos se vieron 
concurridos y las calles animadas.» 

No diguin, que això dels trópicos és de primera ! 

gjtniír.ninniíuuniiniiiiimiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiuiniiiuinniíiiiiiniiiiiiiiiuiiuiiiiiiiiiniiiiiiiç 

1 Si vol calçar bé, elegant i a bon pren, | 
compri les seves sabates a la fàbrica 

I C A L Ç A T I D E A L I 
= = 

NO HI HA MILLOR 
| 37, ARIBAU, 37 - Telèfon 2824 A. i 3888 A. | 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiuiiiiiiiiiniuiiiiiiiiimiiiiiiiuumiiiiiuuuiiiiiiuuiiiiü 

RRESPoN-
P I C I A ; ^ 

JfOTaot: Està molt de broma, vostè! Es veu que li Tan 
bé tot» el» nesooie!—Kíta Maca: No, prenda, no. Aquestes 
coses no fan pel noetre tarannà.—K. Bro: Si el» Tersoe no 
foastn coixos i mal feta i, demés, tinguessin gràcia, els hi 
pablicartem. Paraula.—Cn de Lloret: Catxassa, home. qoo 
hi ha més dies que llontaoissesl—Rascabonv»: E l ninot és 
molt fluix, i nosaltres tem com les dones: no hi estem pels 
ninots fluixos.—K. K . : Ara Tegi! J a ho sap el seu papà? 
No sigui dolent!—Tres corrido» «en(8 peles: Tant és que 
risqni com que rasqui.—Samarreta: L i Acarem el més llarg. 
Nosaltres sempre acostumem a ficar el més llarg.—G. Fet: 
No en» Tingui amb romanços d'aquesta mena.—Els del paU 
co núm. dot: Que han sigut molta per a engiponar aquest 
•esperpentO'? Essent així, els haurà tocat molt poca bes
tiesa per barba. — Lakaoamot I I : L a xafarderia no eetik 
gens malament, i, si hi cap. la posarem. El demés..., ni amb 
• coldcream».—Pufo Roja: Ens han recomanat que guardem 
el secret, i nosaltres, muts. — Biftole»: Ara «begl» I •Bol· 
dir? J a 11 dic Jo que es «beuen» unes coses!—.4. B. C.: Pot
ser airegi ad et podrem aprofitar-ne un parell. — Si» nu>U: 
I tan suats! Al cove!—Camàndule$: No ens acaba de fer 
el pes. Almenys n'hi faltan tres unses I — Zop««: Anirà, »! 
Déu Tol.—Podrit: Cuidi's. No biuli. I no escrigui, qne no II 
pot ésser bo.—Eiehomo: No s'escriu així, minyó! Ah! I no 
confongui els pobles!—Piu» Pou P i : No farem res. Un al
tre dia, germà.—Rascleta: Ho trobem molt ensopit.—Car-
meta: I que n'és de plaga rosti! Que es creu que ens en-
cera? Es un mascle com nosaltres. Amb la lletra l'havem 
conegut. — Pura, Casta t Virainia: Hi ha de tot: dolent, 
pèssim i detestable. Què hi farem I—t/na oputa...cdria: Va
gi en nom de Déu, bona senyora, i no ens dongui aquestes 
males begudes! 

E n quedes un reguitiell. 

TALLERS GRÀFICS COSTA, COMTE DE L'ASSALT, 45.—BARCELONA 
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|CettvesePia Restaafant "UR PfiTRIR"! 
| C A R R E R D E S E P O L V E D A , 183, i M U N T A N E R , 2 i 4 : : T E L È F O N 2044 A | 

Serveis esmerats a la carta i per coberts, — L ' ú n i c lloc on es gaudeix sempre d'una tem pe- | 
| ratura agradable. Menjadors especials per a banquets, bateigs i casaments. Tauletes ind iv i - = 
| duals en el magnífic jardí- terrassa . | 
inimnmniimimmnimmmmmiíiimmmtnnnimmnmmtmimmiímnnitmimm 



Bar=Restaurant-Charcnterie rAtlàotida 
P L n ç a LESSEPS, n 

Gran terrassa * Coberts a 3'50 i 5 ptes. i a la carta 
Obert tota la nit * Goncerts A u t o s 

T E A T R E CÒMIC 
lapatarrant oompmyl» de n n o a l a , operetea 1 raristea 

dingida per Enrlo Beút 
Orandiói è i l t de U revista d'actualitat palpitant. en on 
acta, S qaadree. 2 eub-aaadres i apoteosi, lletra de lianola 
Fern&Daea i múiica del mestre Joan Antoni Hartinea i 

QUE ES ORAN BARCELONA II 
i del plat ralencià «Arròs en fesols i naps» 

B D E N C O N C E R T 
Temple de l'art I de I» bellesa. Lloo de rennló de lo millor 
de cada oaaa. Calefacció central garantida. Biqnesa, bon 
rust i bones formes. Artistes de cartell. Consnmaoioas de 

les millors manjaes i restaurant de nit, amb tafcana. 

A L C A Z A R E S P A R O L 
B palao de les rariatés del carrer de la Unió, el més se
lecte i ei més concorregut. Grandiós èxit del BAL-TA 

R O Y A L C O N C E R T 
MABQÜE8 D E L DUBSO. 106 I 108 

Programea extraordinaris I rariata. Debuta d'aplandidea 
artistes, ballarines, cooponetlstes i capletistea. BXITBI 

>XIT8 CADA DIAI 

M O N T E · C A R L O 
COMTB DB L'ABALTO, 26 

BI mós luxós I el més eonaorregnt. Contínuament debuta 
d'artistes de cartell. Riquesa, bon gust i bones dones. Con 

snmacions de lee millors marques Oran èxit de l'aplaudida 
Bery Frey en el ooplet - L a dona de tothom» 

S'ha inaugurat el gran Cabaret 
LA BUENA SOMBRA 

GÍNJOL, i 
Instal-lació esplèndida. Programa atractiu. Temperatura 
agradable. Noies maques. EI lloc més elefant de Ba 

lona. Aneu-lo a Teureü 

E L I N D I © 
G R A N A L M A C E N D E M U E B L E S 

A L C O N T A D O Y A P L A Z O S 
: : S I N F I A D O R : : 

E l que da mas facilidad en los plazos y vende 
més barato 

87, C A L L E D E L H O S P I T A L , 87 

P O L I E S B E R G E R E 
TELÈFON J929 

Oran èxit de la novella cançonetista CONXITA QARZON. 
Espatarrant exitàs de la^oompanyia de comèdies da Joan 

"• i . Dia». 

P O M P E I A 
O. D E L AS ALTO. 1M, i I I . D E L DUERO. 62 

Exit grandiós de la notable oompai.yia de voderil d'An
tònia de Cacbavera i en la qual f -rma part el primer 
actor Victorià Vàxquex. Colossal èxit de Consol Serrano. 

IpimiiMiiiMmiíiiniiiiiiiiniiiiiiimimiiiiiiinu 

S P L E N D I D C I N E M A 
§ CONSELL DB CENT, entre CASANOVA T VILLA EEOEL I 

= E l saló més frase y ventilat de la ciutat. Cada dia BO- È 
= tablea estrenes. Continua la repreaa de la pel-llcola ds | 
= més èxit en sèries, JUDEX, 4 i 5 episodis. Dijous, els 6 i 8, = 
= i diumenge, al vespre, els 9 i 10. — Dissabte. E L AMIGO = 
H F B I T Z . pel cèlebre Lleó ICathot, el tan volgut de les dones. | 

Dijous 1 diumenges estrena de les novea sèries 

^iiiiuHiitiiiiiniiuiiiiiiiiiiiniiimiiiiuiiiiiiiiiiiiiiinunniíiuiiiiiiiiiiinniïniiiiiniiiiniinui; 

_ TALLERS 45 

SiniiiiiiiHHiiniiiiiiiiiiiiiiniiiiiiniiiiiii!iinMiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiininniiiiiii|: 

1 Per a reDotgets de pulsera, rellotges i joies | 
de tots prens 1 gustos, aneu a la 

| J O I E R I A " E L R E G U L A D O R " 
d'en J O A N B O I X 

H Rambla de les Flors, cantonada carrer Carme | 
Penseu que la felciitat d'una parella depèn § 

1 sempre d'una joia regalada oportunament 
Jiiiiiiiiiuimiiuiiiiiimiimiiiiimiiiiiimiiiiiiiiim 

D E M A N E U E L S ÚLTIMS E J E M P L A R S D E 

E L D O M A D O R D E D E M O N I O S 

F E L I P E T R I G O P R E U : l'25 P E S S E T E S 



V I A S U R I N A R I A S 
lUPUREZAS D E L A SANG R E 

D E B I L I D A D N E R V I O S A 
5ASTA DB SUFRIR IKÚTILMENTE DB 

B1CHAS BNFERUEDADES, GRACIA8 
AL UAKAVILLOSO DESCUBRIM1EN-

10 DE LOS 

MEDICAMENTOS 
DEL DOCTOR SOIVRÈ 

gas ton r«comendado« indistintament^ por todos los rnédl-
•os que lo* oocooco j meracen 1» absoluta couSanxa de lo 
los los que los han aaado. pues an in imement · reeonooen 
que en casos erónicos, dificiles y tenaoes, tratados durant© 
mooho tiempo con loda olas* dc medicamentos con resuta-
dos Inlmos o salas, raediante los kUMCuunos DB. Da. Soi-
n l se cnraron pronto y radioalmanle de sua «nfennedades. 
T I A S U B I N A R I A 8 : 
BUnorragia (purgaciones) en todas sal manitestaoiones. 
srftritis, prostotitis. orquitis, cisticta, foto militar, etc., del 
hombr». j tu l i í l i s , Mfinitis. atetritis, uretrilis, ctífiti,-. 
ossaitif, llujoÈ, «te., de la mnjer, por orónicas y rebeldes 
«as sean. sa on ran pronto j radisalmente con los CACURS 
H , DB. SoiTat Lo* enter»os se ouran por sí solos, sin inyes-
ilones. laTados y apli·aoióa de sondas y bojfaa etc.. tan 
psllgrosos siampre y que necesitan la presencia del médico, 
y nsdie se entera de sa enfermedad. — VBITI, 5 FUKTAS CU». 
IMPUBBZAB DE L A 8AN0BE: 
litibt (arario*!*). sesemat. hsrpst, illcero» vartcosas (Batrae 
Is la* piemaa), erupeienst SICTO/UIOSO». eritemat acné, u r t í -
Mirtica. etc., snfemsdadss qne tiensn por cansa hnraores, 
TICIOS O infeoclones de la sangre. por crúnieaa y rebeldee 
gas sean. se coran pronto y radicals»ante con las Pfuwiui 
DvntTn»* DBL DE. BOITIA. qne son l a medicackin depura-
ttr» Ideal y perfecta porane aotúan regaasranda la sangrc. 
Is reoncran. anmentan tedsi la* energia* del erranisme 
J tomen tan la sal ad, reeeWlende en brere tiempo teda* laa 
ílcera», llaça*, granos. forúnsnloe. s n p a n e i ó n d* las mu-
sosas, calda del cabelIo. inflassaciones ea general, etc.. qne-
dwdo la piel limpla y regenerada, el cafceDo brillanta y 
eoploso, no dejanda en ei òrganisma bneIIas dql pasado. 
TBTTI. S r m r t * nusea 
DEBILIDAD K S B T I O S A : 
Impotaacta (falta de vigor sezaai). -poíucione» nocturna*, 
«>Ii«rmotOTTsa (pérdida* raminalaa), cansaaeto msnfai. pér-
üda de memòria, dolor ds cabeia. vértiço$, dshilidad, mus-
nlar. fatiga corporal, tsmblors*. palpitactonf«. t r iu tomo* 
asrviosas de la mujer y todas las manifastaciones de la 
Ssurortenia. o sgotamiento nerrioso, por ertinicas y rebel-
des qne sean, se cnran pronto y radicalment* con la* ORÀ-
JIAS roTYSciiL·U ma. DE. BOITRA — Jfis qne nn medicamento, 
•on un alimento esencial del cerebro. médala y todo el sia-
tema nerviose, indicadaa eepecialmente a los agotados en la 
ioraBtnd por toda elase de ezeeaos (riejos sin afio"), para 
fecnperar íntegrament» todas sns funciones y conservar 
li»sta la extrema reies, sin violentar el orsanismo. el vigor 
Mxual propio de la edad. — VESTÍ. S rasar»* nusco. 

Aonm ExcLusrva: Hi jo de Joti Vidal y Bibar. S. en P., 
«onoada, tt. Baraelona. — Vorr»: Sei;ald. Bambla de la» 
Hores, 14; Farmàcia Oelart. Princesa, 7. y principales Iar>-
• « l a s d» Bspafia, Portugal y Amírica. 

8 U L F U R E T 0 C A B A L L E R O 
Producte patentat contra la SARNA (ronya). Sense dany 
i» desaparèixer la 8AENA en 10 minuts. DefconBea sem-
*ra de les imitacions. Comte de l'Asalto, 8Í, Barcelona, 

i Centres d "Es pacifica. 

B L A N C O 

l·L^tf^H CURA» 

IRRtCACiONFS 

CONSULTORI POLICLINIC 
ARIBAÜ. 36, PEAL. De 11 a 1 i de 6 a I 

BITIL·ie, VENEBI, P E L L . IMPOTÈNCIA. Aplicació econò
mica del 606 i 914. Abonaments setmanals. S pessetes. 

P E L L — SÍFILIS — V E N E R I 
INSTITUT U R O - D E E U I O DBL DE. MONTARA 

Especialista del* Hospitals de París i del da la S a n U Creu. 
SANT PAO, 18, PBINCIPAL. l.o 

P — B C -I - — 

C A L C E T I N E S R E F O R Z A D O S 
Legitimo NETEBR1P (fabricación alemana). Uata-eabras 
KAPID. L a ruïna de lo* pastores. A la primera vegada. 

R. I . P . - L A MUNDIAL. Espailer. i . 

TISANA PUIG (Antiblenorràgic») 
Tratamiento efloax para la total onraclón en pocos dia* de 
la BLENOEEAOIA (pnrgacionea) y dem** dolencias del 
aparato gónito-nrinario. Venta: Dr. Ferrer. Segalà. Far
màcia de la Cras. •Saius·, Viuda de Alsina. Franciseo 

Puig, y dem As farmàcia*. Barcelona. 

S Í F I L I S — P E L L 
CLÍNICA: EONDA SANT ANTONI, l í . P E A L . 

Aplicacions dikrle* del salvarsan (606), neo-salvarsan (914). 
Galil (1116), silbersalvarsan, suUarsenoI, etc. Hores: Tar

des, de 1 a 2; nits. de 7 a 9. Festes, de 11 a It. 

Destilieries ARGENTI 

RQYAL KIT 
Gran d 

Estomacal 
El UienHir i los 90 alos Blanc 

P R Ò X I M A M E N T 

ES POSARÀ A L A V E N D A 

CATALUNYAI 
Ultima producció del popular 
escriptor JOAQUIM B E L D A , 
dedicada a la nostra terra 
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—Què hi va a fer a casa la Lluïsa? 
—M'ensenya a fer un joc de llit per quan em casi. 


